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Amnnorarus.

B sroit ctaThbe paccMaTpUBaIOTCAOCOOCHHOCTH IIEPEBO/Ia, KHHO3AT0JIOBKOBAHTIOA3BITHBIX (DUTb-
MOB Ha PYyCCKHil s3bIK. V3y4ueHbl Hambojiee 4acTo UCIOJIb3yeMble CTPATErud IepeBojia Ha3Ba-
HUlt (PUIBMOB U OCOOEHHOCTH IIepeBOjia AHIJIMMCKUX Ha3BaHUN (DUIBMOB PA3JIMIHBIX KaH-
poB.Takzke 1mpeIcTaBIeHbl MATEPUAJIBI, OTHOCATIINECHA K 00JIACTU TIePeBOIa (PUIBMOB, 11€JIb KOTO-
PBIX - YCTAHOBUTH CBA3b MEYK/Iy HA3BAHUEM U COJEPKAHUEM, ONIPEIETNTD, TIOJIXO/IUT JIN TIEPEBO/T
Ha3BaHUsd (PUIbMa C aHIVIMHCKOTO Ha PYCCKUN A3BIK, a TaKXKe METOJbI ITepeBO/jia, UCIIOJIb3ye-
MBbIEIIePEBOTINKAMI KIMHOIIPOKATHONH KOMIIAHUH.

Kimouesnie ciioBa: nmepeBoji, Hazsanue (pUIIbMOB, CTPATETWH IIEePEBOJIa, PYCCKUI SA3DbIK.
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THE MAIN TRENDS IN THE TRANSLATION OF TITLES OF ENGLISH-LANGUAGE
FILMS IN THE CONTEXT OF RUSSIAN CINEMA

Annotation.

This article discusses the features of translating the film titles of English-language films
into Russian. The most frequently used strategies for translating film titles and the features
of translating English titles of films of various genres are studied. The materials related to the
field of transfer films, which aim to establish a link between the title and content, to determine
whether the translation of the title of the film from English to Russian language and methods
of translation used translators film distribution company.
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Beenenue / Introduction

B nenTpe BHUMaHUS JIAHHOTO UCCJIEIOBAHUS HAXOUTCS aHAJIU3 TIePEBOJIa HA3BAHUN aHIJIO-
SI3BIYHBIX (DUJIBMOB Pa3/IMIHBIX KAHPOB Ha pycckuii si3bik. Ha coBpemeHHOM 3Tare pa3BuTHs
MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAITMH KaKJIbIH I€I0OBEK MMeeT JOCTYII K KHHOIPOIYKIIUNA CO BCETO
mupa. CerojiHst B Hallleil cTpaHe OYeHb MOIYJISIPHBI AHIJIOSI3bIYHbIE (DUIBMBI U CEPUATIBI |2, C.
123].

Lless crate / The aim of the article

Hesb uccieoBanmst 3aK/II0YAETCS B aHAIU3€ MIPABUJILHOCTU [I€PEBOJIa HA3BaHUN (PUIBMOB
C QHIVIMHICKOI'O A3bIKa Ha PYCCKUM.

O630p sureparypsl / A review of the literature

WccnenoBannn ObLIN UCIIOJIb30BaHbI HAY YHbIE TPY/IbI TAKUX aBTOpOB Kak: MBanosa [1.B., Jle-
unikas T.P., ®urepman A.M., Komuccapos B.H. A.Jl. IlIseiinepa u ap.

Meronpr uccnemobanus /| Research methods

Mertogamu 1poBejicHUA pabOThI SABISAETCH TEOPETHUYECKUN aHaJn3 3aroJIOBKOB (DUJIBMOB,
cpaBHeHUEe U 0DOOIEHNE, CTATUCTUIECKasd 00paboTKa MaTepuaJa.

Pesymnbrarsr n quckycens / Results anddiscussion

Kunoduibm npejicraBisger coboit JIEHTY O CHUMKaMU, OObeIMHEHHBIMI €/IMHBIM CIOZKETOM
win 3ajadeil nHGOPMAINY, TPEIHAZHAYECHHYIO JIJIsi IIPOEKIUU HA SKPAaH, Jjid 10Ka3a B KUHO,
10 TEJIEBUJICHUIO; ITPOU3BE/IeHNe KUHO- WJIM TEJIEUCKYCCTBA.

HazBanus puibMOB UMEIOT 0COOYIO 3HAKOBYIO IIPUPOJLY U COCTABJIAIOT OCOOBI pa3psi | UMEH
cOOCTBEHHBIX — «PUIBMOHUMBI». OCHOBHBIE (DYHKITMH (PUIHBMOHIMa — WH(MOPMATUBHASL, Pe-
KJIaMHas ¥ (DYHKIHUSA BO3/IEHCTBUS.

QuIbMOHUM JIOJI?KEH ObITh KPATKUM U IIPOCTBIM i BocupuATus. Ero crummcruveckune
O0CODEHHOCTH OIPEJIE/IAIOTCH PEKJIAMHON (PYHKITNEH HAa3BAHUA.

Coruacuo Banogoii |5, ¢. 189|, duibMoHUMBIKTACCHDUIUPYIOTCS IO CHHTAKCHIECKO CTPYK-
Type Ha:

1. 3aroJioBKH, BhIpaKeHHbIE OJIHOCOCTABHBLIM TpejioxkenneM: «['HeB Turanoss «Crpazkn
lanaktukny, «Mcropun npuspakosy; «Yépnasallanrepar, «lagkuit a», «IlInuonckuit MocT»;

2. 3aro/ioBKH, BbIpasKEHHBIE JIBYCOCTABHBIM TIpejiozKenneM: «/IpsBos nocutr Pradas;

3. 3aro/I0BKM, BhIpasKeHHBIE CJIOXKHBIM TIpejiokenneM: «DanracTudeckrne TBapu U Iie OHU
oOHUTAIOTY ;

4. 3aro/IoBKM, BbIpaXKeHHbIE HeCKOJIbKUMU Tpejitoxkennamu: «Cymepku. Cara. 3aTMeHue,
«JlennukoBsiit nmepuon: CroskHoBeHMe Hen30exkHO», «Kybo. Jlerenma o camypaes.

N3-3a KyJIBTYPHBIX U S3BIKOBBIX Pa3/IMUuil HEKOTOpPbIE Ha3BaHUs (PUIbMOB HE MOI'YT ObITh
[ePeBeJICHbl JTOCJOBHO. DTO CBA3AHO C HAJUYIHEM (DPa3eo/IOrm3MOB, aBTOPCKOTO CJIOBOTBOP-
YeCTBa, OMOHUMOB U T.JI., KOTOPbIE TPEJICTABIAIOT TPYIHOCTb NPU MEPEBOJIE M3-3a UX CIICIH-
dukn. OOBITHO NPU MEPEBOJIE TAKUX 3ar0JIOBKOB HUCIOJIb3YIOTCA YKAHPOBbIE WJIM CEMaHTHYe-
CKHUe aJallTalui, 9TOObI MePeJIaTh U COXPAHUTL NMPAKTUYECKOe M IPOTHOCTUYECKOE 3HAYEeHUe
UCXOJIHOTO Ha3BaHUs KUHOMDUIbMA.

B nacrogree BpeMs BeJIYIITYIO POJIb UI'PAET aJIallTalus [IepeBojia Ha3BaHWil (PpUIbLMOB: KO-
rya (UJIbM HAXOJUTCS €IIE B IPOIECCe BBIXOJIa HA SKPAHbI, CIEINUAIUCTBI €CTECTBEHHO IPO-
BOJIAT IIPOBEPKY I1€JIECOOOPA3HOCTH COOTIOEHNsT BEPCUN OPUTHHAJIA, BIIOCJIEICTBUN (DOPMUPY-
I0TCs CIelraJIbHble CTPATEruy aJIallTalluu epeBoia HazBaHuil puiibMoB. 3 KOTOPBIX MOXKHO
BBIJIEJIUTH CJIEJIYIOIIHE:

1. IIpamoit epeBos1, U3 HUX:

- JOCJIOBHBIN II€PEBO/I;

- TPAHCKPUIIIINS ¥ TPAHCINTEPAIS;
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2. Tpancdopmarius myTem J106aBJICHUS WU OIYIICHUS;

3. Jlekcuko-rpaMmaTuydeckasi TpanchopMaIims;

4. [lonnas JeKCUKO-CeMaHTUYEeCKas 3aMeHa.

Camoit pacrpocTpaHeHHO# TIepeBO/IMeCKOil cTpaTerneil, IpuMeHsieMoil Jjisl epeBo/ia HA3Ba-
HU (PUTBMOB, SBJIAETCH MPAMOI TIEPEBOI,

g anaan3a aJieKBaTHOCTH MI€PEBOJIa Ha3BAHUN UCIIO/IB3YIOTCS KPUTEPUU SKBUBAJIEHTHOCTH
IepeBo/ia U COXpaHEeHNsS KOMMYHUKATUBHON COCTABJISIONIEN TIPU ITEPEBOJIE.

Takum obpazom, ObLIN OIpeesIeHbl CJIeIyIoNne KPUTEPUN:

- JIEKCUKO-CEMaHTUIeCKOe COOTBETCTBUE OPUTMHAJBHOMY HA3BAHUIO;

- COOTBETCTBHUE COJAEPKAHNIO (DUIbMA;

- TIOHATHOCTD IT€PEBO/Ia HOCUTEJIIO TIEPEBOJIAIIETO A3bIKA.

PaccmoTprmM mpuMeps! iepeBo/ia aHTTIOA3BITHBIX (DUIBMOB PA3IMIHBIX YKAHPOB HA PYCCKUIT
SA3BIK:

How to Train Your Dragon — Kak mpupyunth npakona — Jlekcmko- rpaMmarmdeckast
Tpanchopmanust. [1aron «trainy MOXKHO epeBecTH KaK «YUUTh, JPECCHPOBATH, IIPUYINBATH,
MYIITPOBATD, 00bE3KATH, IPUYYIATh K JTUCITUILINHES, 9TO JIeJIAaeT JIOCTOBHDIN TEPEBOJ] HA3BAHUA
Hebaro3ByHbIM: « Kak yanTh cBoero npakoHay (KOHCTPYKITMU He XBaTaeT JOMoJHeHus ), «Kak
JIpeccupoBaTh CBOEro jJpakoHar, «Kak obbeskarh cBoero gpakonas. [Ipu mepeBoje nHazBanms
OBLJIO BBIOPAHO OJIM3KOE 10 3HAYEHUIO CJIOBO «IIPUPYUHUTH», UTO TO3BOJIUJIO HE TOJIHKO CIEIATh
Ha3BaHue OoJiee OJIATO3BYYHBIM, HO M COXPAHUJIO OCHOBHYIO HJICI0 OPUTHHAJIHLHOIO HA3BAHUS.
Taxkoit iepeBo| HE POTHUBOPEYUT COJIEPIKAHUIO MYyJIHLT(UIbMA, T.K. TJIABHBII repoil jaeficTBuU-
TEJILHO IIPUPYYUJI JIUKOTO jJpakoHa. [lepeBodeckas crparerusi BBIOpaHa yJIaqHO.

1. Haywire — Hokayt — IlosiHast JIeKCHKO-CeMaHTUYIeCKas 3aMEHA.

CnoBaps Multitran mpejyraraer HeCKOJILKO BAPHAHTOB HIEPEBOJIA CJI0Ba «haywires:

1) creaHHbBI HA CKOPYIO PYKY, XJIUIIKWIl, PACIIATAHHBIII;

2) cymacreammii, 06e3yMeBIImii;

3) moiiTH HAIEPEKOCSK.

[To cioxkery dumbma, MeXKIyHAPOIHBIE CJIYKObI HAUMHAIOT IIPEC/IeIOBaHNe, W TJIaBHAS Te-
POMHS BBIHYKJIE€Ha CKPBIBATHCs, YTOOBI BLIXKUTH U OTOMCTUTE 3a MPEJATeHLCTBO. TaKkmM o0pa-
30M, U3 BO3MOXKHBIX BAPUAHTOB IIE€PEBOJIa CjI0Ba «haywire» 1o cMbIc/ly OOJIbIIE BCETO MTOJIXOIUT
«Obe3ymMeBIIas».

2. «Die Hards», uto mocioBHO MOKHO TiepeBecTn Kak «Hecrubaemmbrit», «Hernpekonubriiy,
«Heycrpammwmerits. [Ipn mepeBome HasBaHus OblIa MCHOJb30BaHA JEKCHKO-TDAMMATHIECKas
TpancdopMmarust (cuHoHnMIYecKast 3aMena) u «Hecrubaembrii» cran «Kpenknm opernkonms. Tak
KaK 9T0 O0EBUK, TAKyI0 CHHOHUMUYIECKYIO 3aMEHY MOYKHO CUUTATH OMPABJIAHHOI, IIOCKOIbLKY OHA
pUIaeT Ha3BaHUIO YKAHPOBYIO OKPACKY.

3. Planet of the Apes — Ilnanera obe3psr — Ilpsmoit nepeBon. Hassanue mepepeaeHo mo-
CJIOBHBIM TIEPEBOJIOM, TPAHCMOPMAIIUN HE UCIOb30BaHbl. HaszBaHme cOOTBETCTBYET COjeprKa-
nuio duibma. [lepeBomueckas crparerus BbIOpaHa yJIavHO.

4.War for the Planet of the Apes — Iltanera obe3bsin: Boitna — Jlekcuko-rpamMmarndeckast
Tpanchopmanus. [eiicrBue dpusibMa MPOUCXOIUT CIIyCTd 2 TOJa MOC/e COOBITUN MPEeIbITyIIeit
qacTu. JI1o1u 1 00e3bIHbI HAXOIATCA B COCTOSHUN BOMHBI 1 60PATCA 3a IIPAaBO 2KUTH Ha ILJIAHETE.
HazBanwue 310t qacTu jIydiie mepeBouTh TPAMbIM JIOCJIOBHBIM TIepeBojioM: «BoiiHna 3a rianery
00e3bgH», T.K. TaK OHO OyJIeT JIydIlle Iepe/laBaTh cojiep:Kanne (PUIbMa 1 U0 OPUTHHAIBHOTO
HA3BaHUsl, U TO3BOJIUT COXPAHUTH eJnHO0Opa3ue HaszBanuii panmussl. [lepeBoueckas crpa-
Terusi BeIOpaHa HeyIadqHo.

5.Flushed Away — CwmbiBaiicsa! — Jlekcuko-rpammarudeckas Tpancdopmariusi. [raBHOTO
reposi, JIOMAIITHIOI KPBICY, CAYyYaifHO CMBIBAET B KaHAJIU3AIUIO, MTOC/IE Yero U HAUYMHAIOTCA €ro
npuksodenus. JlocioBno naspanue nepeBoguTcst Kak « CMbIThI> min « CMBIBITHIICS », 9TO HA
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PYCCKOM $I3bIKe 3By4UT HeOaro3Bydno. [lepeBomuuk pemmy 3Ty mpodsieMy, MOMEHSB 3aJ0T
C TACCUBHOTO Ha TIOBEJIMTEIBLHBIN. DTO M3MEeHSET UJIEI0, 3a7I07KEeHHY 0 B OPUTHHAIHLHOM HA3BAHUN
(OTCHLIKY K 3aBsI3Ke CIOXKETa), HO He IPOTHBOPETHUT COJIEPYKAHUIO MYJIHT(UIBMA 1 €10 KOHIIOBKE
(cHAUAIA TVIABHBINA TepOil TBITACTCS COEXKATH, «CMBITHCsSI» U3 KAHAJIM3AINE 00PaTHO JIOMOM, a
[IOTOM CHOBa CMbIBaeT Cebsl B KAHAJIM3AINIO, YTOObI IIOCEJIUTHCS TaM OKOHYATE/IbHO). B 1anHOM
cJIydae MepeBojIiecKas CTpaTerus BbhIOpaHa yIadHo.

Baksouenne / Conclusion

Takum obpazoM, aHaJM3 IIePEeBOLIECKIX TpaHchOopMaluil B Ha3BaHUIX (DUIHLMOB ITOKA3bI-
BaeT, UYTO Ha BBIOOD TOH WM MHOW CTpaTeruy MePeBOJa BJIMSET MHOXKECTBO HpuauH. MOXKHO
cJiesIaTh BBIBOJI, UTO IIPU BBIOOPE CTpATErnu IIepeBojia HaJIMIne KyJIbTYPHBIX 3JIEMEHTOB CTaHO-
BUTCs PENIAONIIM YCJIOBUEM.
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